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See the notice on TED website

323042-2026 - Mise en concurrence
Allemagne – Services de conception technique pour la construction d'ouvrages de génie civil – 
Ing.-Leistung LP 1-4, optional LP 5-9
OJ S 91/2026 12/05/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Emschergenossenschaft
Adresse électronique: online.vergabe@eglv.de
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public, contrôlé par une autorité régionale
Activité du pouvoir adjudicateur: Services d’administration générale

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Ing.-Leistung LP 1-4, optional LP 5-9
Description: Gegenstand des Auftrags sind Leistungen der Planung von Ingenieurbauwerken, 
der Tragwerksplanung so-wie der Technischen Ausrüstung im Rahmen des Baus eines 
Retentionsbodenfilters (RBF) unterhalb des SKU Castrop-Rauxel Holthauser Straße sowie 
eines neuen Rechensystems am SKU CAS-Holthauser Straße. Der geplante 
Retentionsbodenfilter „RBF CAS-Holthauser Straße“ liegt auf der linken Seite des 
Landwehrbaches zwischen km 3,9 und km 4,3. Der geplante Retentionsbodenfilter ist dem 
SKU CAS-Holthauser Straße nachgeschaltet, der im Gesamteinzugsgebiet des SKU HER-
Langforthstraße liegt. Der bisherige Entwurf sieht vor, zur Beschickung des geplanten RBFs 
das Ausleitungsgerinne parallel zum Landwehrbach um rd. 130 m zu verlängern. Das 
Mischwasser fließt am Ende des Zulaufgerinnes über eine insgesamt 90 m lange 
Zulaufschwelle mit einer Höhe von 51,60 mNN dem RBF zu. Der Retentionsbodenfilter ist 
gemäß Erläuterungsbericht in zwei Teilbereiche mit je 2.520 m² Filterfläche aufgeteilt. Am 
Ende des RBF liegt der Filterüberlauf. Nach vollständiger Füllung des RBF fließt das Wasser 
über eine insgesamt 90 m lange Schwelle in das Filterablaufgerinne und wird anschließend 
dem Landwehrbach zugeleitet. Der Retentionsbodenfilter RBF CAS-Holthauser Straße wird im 
Vollstrom betrieben. Das heißt, der Zustrom zum RBF wird nicht begrenzt. Der 1-jährige 
Bemessungszufluss beträgt Qzu,RBF = 11.969 l/s. Nach derzeitigem Planungsstand kann aus 
dem Retentionsbodenfilter zum Vorfluter kein natürlicher Ablauf im Freigefälle realisiert 
werden. Daher ist vorgesehen, das Filtrat des RBF (100,8 l/s) über ein Pumpwerk anzuheben. 
Darüber hinaus ist der Einbau eines neuen Rechensystems am SKU CAS-Holthauser Straße 
vorgesehen. Im SKU CAS-Holthauser Straße ist bereits ein vorhandenes „Zentrales virtuelles 
Prozessleitsystem“ (vPLS) implementiert. Das Rechensystem soll hier mit integriert werden.
Identifiant de la procédure: af807a3c-c9c2-4031-848b-e470d601a524
Identifiant interne: 10005390-P48
Type de procédure: Négociée avec publication préalable d’un appel à la concurrence / 
concurrentielle avec négociation
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/323042-2026
mailto:online.vergabe@eglv.de
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Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71322000 Services de conception technique pour la 
construction d'ouvrages de génie civil
Nomenclature complémentaire (cpv): 71321000 Services de conception technique des 
installations mécaniques et électriques de bâtiments

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Castrop-Rauxel
Code postal: 44577
Subdivision pays (NUTS): Recklinghausen (DEA36)
Pays: Allemagne

2.1.4.  Informations générales
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Avis
Corruption: Betrug oder Subventionsbetrug Bildung krimineller Vereinigung Bildung 
terroristischer; Vereinigungen Einstellung der beruflichen Tätigkeit Geldwäsche oder 
Terrorismusfinanzierung Insolvenz; Interessenkonflikt Mangelhafte Erfüllung eines früheren 
öffentlichen Auftrags sowie Menschenhandel, Zwangsprostitution, Zwangsarbeit oder 
Ausbeutung Mit Insolvenz vergleichbares Verfahren Schwere Verfehlung; Täuschung oder 
unzulässige Beeinflussung des Vergabeverfahrens Verstöße gegen arbeitsrechtliche 
Verpflichtungen; Verstöße gegen sozialrechtliche Verpflichtungen Verstöße gegen 
umweltrechtliche Verpflichtungen Verstöße gegen Verpflichtungen zur Zahlung von 
Sozialversicherungsbeiträgen Verstöße gegen Verpflichtungen zur Zahlung von Steuern oder 
Abgaben Wettbewerbsbeschränkte Vereinbarungen Wettbewerbsverzerrung wegen 
Vorbefassung Zahlungsunfähigkeit sowie Liquidation sowie Ausschlussgründe gem. 
Wettbewerbsregistergesetz entsprechend Anlage 5 der für diesen Auftrag zur Verfügung 
gestellten Vergabeunterlagen sowie Ausschlussgründe gem. § 21 
Arbeitnehmerentsendegesetz, § 98c Aufenthaltsgesetz, § 19 Mindestlohngesetz und § 21 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz (SchwArbG).

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0000
Titre: Ing.-Leistung LP 1-4, optional LP 5-9
Description: Gegenstand des Auftrags sind Leistungen der Planung von Ingenieurbauwerken, 
der Tragwerksplanung so-wie der Technischen Ausrüstung im Rahmen des Baus eines 
Retentionsbodenfilters (RBF) unterhalb des SKU Castrop-Rauxel Holthauser Straße sowie 
eines neuen Rechensystems am SKU CAS-Holthauser Straße. Der geplante 
Retentionsbodenfilter „RBF CAS-Holthauser Straße“ liegt auf der linken Seite des 
Landwehrbaches zwischen km 3,9 und km 4,3. Der geplante Retentionsbodenfilter ist dem 
SKU CAS-Holthauser Straße nachgeschaltet, der im Gesamteinzugsgebiet des SKU HER-
Langforthstraße liegt. Der bisherige Entwurf sieht vor, zur Beschickung des geplanten RBFs 
das Ausleitungsgerinne parallel zum Landwehrbach um rd. 130 m zu verlängern. Das 
Mischwasser fließt am Ende des Zulaufgerinnes über eine insgesamt 90 m lange 
Zulaufschwelle mit einer Höhe von 51,60 mNN dem RBF zu. Der Retentionsbodenfilter ist 
gemäß Erläuterungsbericht in zwei Teilbereiche mit je 2.520 m² Filterfläche aufgeteilt. Am 
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Ende des RBF liegt der Filterüberlauf. Nach vollständiger Füllung des RBF fließt das Wasser 
über eine insgesamt 90 m lange Schwelle in das Filterablaufgerinne und wird anschließend 
dem Landwehrbach zugeleitet. Der Retentionsbodenfilter RBF CAS-Holthauser Straße wird im 
Vollstrom betrieben. Das heißt, der Zustrom zum RBF wird nicht begrenzt. Der 1-jährige 
Bemessungszufluss beträgt Qzu,RBF = 11.969 l/s. Nach derzeitigem Planungsstand kann aus 
dem Retentionsbodenfilter zum Vorfluter kein natürlicher Ablauf im Freigefälle realisiert 
werden. Daher ist vorgesehen, das Filtrat des RBF (100,8 l/s) über ein Pumpwerk anzuheben. 
Darüber hinaus ist der Einbau eines neuen Rechensystems am SKU CAS-Holthauser Straße 
vorgesehen. Im SKU CAS-Holthauser Straße ist bereits ein vorhandenes „Zentrales virtuelles 
Prozessleitsystem“ (vPLS) implementiert. Das Rechensystem soll hier mit integriert werden.
Identifiant interne: 10005390

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 71322000 Services de conception technique pour la 
construction d'ouvrages de génie civil
Nomenclature complémentaire (cpv): 71321000 Services de conception technique des 
installations mécaniques et électriques de bâtiments
Options: 
Description des options: Option 1 • Ingenieurbauwerke gem. HOAI § 43 bzw. Anlage 12, Lph 5 
- 6 Grundleistungen inkl. ergän zender besondere Leistungen • Tragwerksplanung - HOAI § 51 
bzw. Anlage 14, Lph 5 – 6, Grundleistungen inkl. ergänzen der besonderer Leistungen • 
Technische Ausrüstung gem. HOAI § 55 bzw. Anlage 15, Lph 5 - 6 Maschinentechnik, Elekt 
rotechnik; Grundleistungen inkl. ergänzender besondere Leistungen Option 2 • 
Ingenieurbauwerke gem. HOAI § 43 bzw. Anlage 12, Lph 7 - 9 Grundleistungen inkl. ergän 
zender besondere Leistungen inkl. örtliche Bauüberwachung • Tragwerksplanung - HOAI § 51 
bzw. Anlage 14, Lph 7 – 8, Besondere Leistungen • Technische Ausrüstung gem. HOAI § 55 
bzw. Anlage 15, Lph 7 - 9 Maschinentechnik, Elektrotechnik; Grundleistungen inkl. 
ergänzender besondere Leistungen

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Castrop-Rauxel
Code postal: 44577
Subdivision pays (NUTS): Recklinghausen (DEA36)
Pays: Allemagne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 01/10/2026
Date de fin de durée: 31/12/2030

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Exigence dans l’offre
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: #Besonders auch geeignet für:freelance#

5.1.7.  Marché public stratégique
Objectif du marché public stratégique: Pas de passation de marché stratégique
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5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Avis
Critère: Autorisation ou adhésion à une organisation particulière nécessaire pour les contrats 
de services
Description du critère de sélection: Eine Bewerbergemeinschaft hat mit ihrem 
Teilnahmeantrag eine von allen Mitgliedern der Bewerbergemeinschaft unterschriebene 
Erklärung abzugeben, • in der die Bildung einer Arbeitsgemeinschaft im Auftragsfall erklärt 
wird; • in der alle Mitglieder mit postalischer Anschrift aufgeführt werden; • in der ein von allen 
für die Durchführung des Vertrages gegenüber dem Auftraggeber bevollmächtigter Vertreter 
benannt und erklärt wird, dass dieser Vertreter gegenüber dem Auftraggeber alle Mitglieder 
rechtsverbindlich vertreten wird; • in der die postalische Anschrift des Vertreters angegeben 
wird, über den der gesamte Schriftverkehr abgewickelt wird. Es ist grundsätzlich unzulässig, 
als Mitglied einer Bewerbergemeinschaft und gleichzeitig als einzelner Bewerber am 
Vergabeverfahren teilzunehmen. Ein solches Verhalten ist regelmäßig als unzulässige 
wettbewerbsbeschränkende Abrede zu werten und führt zum Ausschluss vom weiteren 
Verfahren. Dies gilt nur dann nicht, wenn der Bewerber mit seinem Teilnahmeantrag 
nachweist, dass die Angebote völlig unabhängig voneinander erstellt werden. Gleiches gilt für 
den Fall, dass sich ein Bewerber an verschiedenen Bewerbergemeinschaften beteiligt. Gibt 
eine Bewerbergemeinschaft einen Teilnahmeantrag ab, ist es erforderlich, dass jedes einzelne 
Mitglied der Bewerbergemeinschaft die nachbenannten Eigenerklärungen zur Zuverlässigkeit 
abgibt. Ein Bewerber kann sich zum Nachweis seiner wirtschaftlichen und finanziellen 
Leistungsfähigkeit oder Fachkunde (technische Leistungsfähigkeit) der Fähigkeiten von 
Nachunternehmern (hierzu zählen auch freie Mitarbeiter, Konzernunternehmen sowie sonstige 
Dritte) bedienen, ungeachtet des rechtlichen Charakters der zwischen ihm/ihr und diesem 
Unternehmen bestehenden Verbindungen. Für diesen Fall ist eine Verpflichtungserklärung 
des entsprechenden Nachunternehmers dem Teilnahmeantrag beizufügen. Weiter hat der 
Nachunternehmer seine Zuverlässigkeit anhand der nachbenannten Erklärungen mit dem 
Teilnahmeantrag nachzuweisen. Zudem sind Erklärungen zur finanziellen Leistungsfähigkeit 
und zur Fachkunde einzureichen.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Nombre de cadres
Description du critère de sélection: Hierzu ist das Bewerberformular zu verwenden. Alle 
geforderten Erklärungen und Nachweise sind mit dem Teilnahmeantrag vorzulegen. 
Nachforderungen bleiben vorbehalten. Folgende Erklärungen sind mit der Bewerbung 
einzureichen: Eine Erklärung, aus der das jährliche Mittel der von dem 
Dienstleistungserbringer in den letzten drei Jahren Beschäftigten und die Anzahl seiner 
Führungskräfte ersichtlich ist (bezogen auf alle Niederlassungen sowie der bearbeitenden 
Niederlassung).
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Outils, usines ou équipements techniques
Description du critère de sélection: Hierzu ist das Bewerberformular zu verwenden. Alle 
geforderten Erklärungen und Nachweise sind mit dem Teilnahmeantrag vorzulegen. 
Nachforderungen bleiben vorbehalten. Folgende Erklärungen sind mit der Bewerbung 
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einzureichen: Eine Erklärung, aus der hervorgeht, über welche Ausstattung, welche Geräte 
und welche technische Ausrüstung (Standardsoftware, fachspezifische Software, etc.) der 
Dienstleistungserbringer für die Dienstleistung verfügen wird.
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Proportion de sous-traitance
Description du critère de sélection: Hierzu ist das Bewerberformular zu verwenden. Alle 
geforderten Erklärungen und Nachweise sind mit dem Teilnahmeantrag vorzulegen. 
Nachforderungen bleiben vorbehalten. Folgende Erklärungen sind mit der Bewerbung 
einzureichen: Angabe des Auftragsanteils für den der Dienstleistungserbringer möglicherweise 
einen Unterauftrag zu erteilen beabsichtigt. Soweit sich der Bewerber auf die Eignung seiner 
Nachunternehmer berufen möchte, gelten die vorstehenden Hinweise (vorherige 
Eignungskriterien).
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Qualifications éducatives et professionnelles pertinentes
Description du critère de sélection: Hierzu ist das Bewerberformular zu verwenden. Alle 
geforderten Erklärungen und Nachweise sind mit dem Teilnahmeantrag vorzulegen. 
Nachforderungen bleiben vorbehalten. Folgende Erklärungen sind mit der Bewerbung 
einzureichen: 1) Angabe, aus der die technische Leitung für die anzubietenden Leistungen 
hervor geht (Projektbezogenes Organigramm mit Benennung der für das Projekt 
vorgesehenen verantwortlichen Mitarbeiter) 2) Lebensläufe der Personen aus dem 
Organigramm unter Punkt 5; Nachweis der Berufszulassung bzw. der beruflichen Befähigung 
des Bewerbers und/ oder der Führungskräfte des Unternehmens, insbesondere der für die 
Dienstleistungen verantwortlichen Person oder Personen
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Autres exigences économiques ou financières
Description du critère de sélection: Hierzu ist das Bewerberformular zu verwenden. Alle 
geforderten Erklärungen und Nachweise sind mit dem Teilnahmeantrag vorzulegen. 
Nachforderungen bleiben vorbehalten. Folgende Erklärungen sind mit der Bewerbung 
einzureichen: 1. Eigenerklärung zum Nichtvorliegen von zwingenden Ausschlussgründen 
gemäß § 123 Abs. 1 und 4 GWB und fakultativen Ausschlussgründe gemäß § 124 GWB 2. 
Eine Erklärung über den Gesamtumsatz des Dienstleistungserbringers und seinen Umsatz für 
vergleichbare Dienstleistungen in den letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahren 
(Bezogen auf alle Niederlassungen sowie der bearbeitenden Niederlassung). 3. 
Berufshaftpflichtversicherung mit einer Deckungssumme in Höhe von mindestens: 
Personenschäden: 2.000.000 EUR Sach und Vermögensschäden: 2.000.000 EUR
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Referenz 1 Referenzen des Bewerbers zu vergleichbaren 
Projekten der Planung und Realisierung von Retentionsboden-filtern mit einer Filterfläche von 
mindestens 500 m2, die in den letzten 5 Jahren (seit 2021) abgeschlossen oder bearbeitet 
wurden
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Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
Pondération (pourcentage, valeur exacte): 70,00

Critère: Références sur des services spécifiés
Description du critère de sélection: Referenz 2 Referenzen des Bewerbers zu vergleichbaren 
Projekten der Planung und Realisierung von Pumpwerken, die in den letzten 5 Jahren (seit 
2021) abgeschlossen oder bearbeitet wurden
Les critères seront appliqués pour sélectionner les candidats à inviter pour la seconde étape 
de la procédure
Pondération (pourcentage, valeur exacte): 30,00
Informations sur la seconde étape d’une procédure en deux étapes: 
Nombre minimal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 3
Nombre maximal de candidats à inviter pour la seconde étape de la procédure: 5
La procédure se déroulera en plusieurs étapes. À chaque étape, certains candidats peuvent 
être éliminés
L’acheteur se réserve le droit d’attribuer le marché sur la base des offres initiales sans mener 
de négociations

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Preis 30 % gem. Leistungsbeschreibung Pkt. 9
Description: Preis 30 %
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 30
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Qualität 70 % gem. Leistungsbeschreibung Pkt. 9
Description: Qualität 70 % (gesamt) Herangehensweise Aufgabenstellung 10 %; Erfahrung 
und Qualifikation Projektleitung 10 %; Erfahrung und Qualifikation Objektplanung 
Retentionsbodenfilter 10 %; Erfahrung und Qualifikation Objektplanung Pumpwerk 10 %; 
Erfahrung und Qualifikation Maschinentechnik 10 %; Erfahrung und Qualifikation 
Elektrotechnik 10 %; Klarheit Organisation 10 %
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 70

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: allemand
Date limite de demande d’informations complémentaires: 09/06/2026 10:00:00 (UTC+02:00) 
Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Adresse des documents de marché: https://www.meinauftrag.rib.de/public
/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/3/tenderId/153960
Canal de communication ad hoc: 
Nom: https://www.meinauftrag.rib.de
URL: https://www.meinauftrag.rib.de

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de la procédure: 
Date d’envoi estimée des invitations à soumissionner: 07/07/2026
Conditions de soumission: 

https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/3/tenderId/153960
https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/3/tenderId/153960
https://www.meinauftrag.rib.de
https://www.meinauftrag.rib.de
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Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://www.meinauftrag.rib.de
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: allemand
Catalogue électronique: Non autorisée
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des demandes de participation/candidatures: 16/06/2026 09:50:00 
(UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Informations qui peuvent être complétées après la date limite de réception des offres: 
À la discrétion de l’acheteur, tous les documents manquants relatifs au soumissionnaire 
peuvent être transmis ultérieurement.
Informations complémentaires: Es können Unterlagen nachgefordert werden.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Siehe Leistungsbeschreibung

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Vergabekammer Westfalen
Description des délais d'introduction des procédures de recours: Informationen über die 
Überprüfungsfristen: Hinweis zur Geltendmachung von Vergaberechtsverstößen vor der 
Vergabekammer: Die Vergabestelle weist darauf hin, dass ein Nachprüfungsantrag nicht 
zulässig ist, soweit der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist 
nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt,  Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der 
Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung 
benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden,  Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen 
erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden,  mehr als 15 Kalendertage 
nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, 
vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des 
Vertrages nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Emschergenossenschaft

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Emschergenossenschaft

https://www.meinauftrag.rib.de
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Numéro d’enregistrement: Leitweg-ID: 05113-99003-97; USt.-ID: DE 119 823 752
Adresse postale: Kronprinzenstraße 24
Ville: Essen
Code postal: 45128
Subdivision pays (NUTS): Essen, Kreisfreie Stadt (DEA13)
Pays: Allemagne
Point de contact: 12-KG
Adresse électronique: online.vergabe@eglv.de
Téléphone: +49 201 104 - 0
Adresse internet: https://www.eglv.de/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Vergabekammer Westfalen
Numéro d’enregistrement: USt.-ID: DE 164 242 157
Adresse postale: Albrecht-Thaer-Straße 9
Ville: Münster
Code postal: 48147
Subdivision pays (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
Téléphone: 000
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Numéro d’enregistrement: 0204:994-DOEVD-83
Ville: Bonn
Code postal: 53119
Subdivision pays (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Pays: Allemagne
Adresse électronique: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Téléphone: +49228996100
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 55ac33a4-e744-492b-9aaf-025928d63fdf  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 07/05/2026 13:27:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure 
d'été de l'Europe centrale
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: allemand
Numéro de publication de l’avis: 323042-2026

mailto:online.vergabe@eglv.de
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